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See the notice on TED website

343318-2026 - Състезателна процедура
Дaния – Архитектурни, строителни, инженерни и инспекционни услуги – Genudbud af EU- 
udbud af totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, Baltoppen LIVE
OJ S 96/2026 20/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Ballerup Kommune
Електронна поща: kimf@balk.dk
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Genudbud af EU- udbud af totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, Baltoppen 
LIVE
Описание: Bygningen trænger til generel vedligeholdelse, og bygherre ønsker følgende 
arbejder projekteret og efterfølgende udbudt som hovedentreprise.Opgaven omfatter men er 
ikke begrænset til følgende:Udvidelse af foyer med ca. 85 m2.Ombygning, udvidelse, 
renovering og indretning af hele foyeren.Tagrenovering og skimmelsanering af alle tagflader.
Etablering af solcelleanlæg på tag.Etablering af vandåren varmeanlæg til ny foyer inkl. 
varmetæpper i indgangspartierne.Etablering af strålevarme i sal A inkl. blandesløjfe.
Udskiftning af 1 stk. ventilationsanlæg til sal A inkl. blandesløjfe.Etablering af nyt 
ventilationsanlæg til foyer inkl. blandesløjfe.Ombygning og udvidelse af eksisterende CTS-
anlæg for 2 stk. ventilationsanlæg henholdsvis til foyer og sal A, samt til strålevarmeanlæg i 
Sal A og varmetæpper i foyer.Nedrivning af eksisterende balkon i sal AEtablering af ny 
teleskoptribune med min. 400 siddepladser i sal AEtablering af anker punkter i sal A med 
henblik på at kunne udføre luftakrobatiske showsUdarbejdelse af brandstrategi for hele 
bygningen.Udskiftning af 4 stk. flugtvejsdøre fra Sal A og tilstødende rum.
Идентификатор на процедурата: 61b6e151-38a1-444d-9220-be9e4293f844
Вътрешен идентификатор: 283839183
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не
Основни характеристики на процедурата: Udbudsformen er begrænset udbud. Den første 
fase af udbuddet er en prækvalifikation hvor ordregiver påtænker at prækvalificere 5 
tilbudsgivere som efterfølgende får adgang til at afgive tilbud i tilbudsfasen. 
Prækvalifikationsbetingelserne, støtteerklæring, konsortieerklæring ligger under filer og 
udvælgelseskriterier mm. er beskrevet i Mercells on-line udgave af ESPD.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 71300000 Инженерни услуги в строителството

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/343318-2026
mailto:kimf@balk.dk
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2.1.2.
 
Място на изпълнение
Пощенски адрес: Baltorpvej 20  
Град: Ballerup
Пощенски код: 2750
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Københavns omegn (
DK012)
Държава: Дaния

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 4 500 000,00 DKK

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Ballerup Kommunes CSR klausuler er gældende for kontrakten. 
Ordregiver prækvalificerer op til 5 ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt 
der modtages flere end 5 egnede ansøgninger, vil ordregiver foretage en udvælgelse af de 5 
bedst egnede ansøgere på grundlag af de indsendte referencer. Følgende kriterier lægges til 
grund ved udvælgelsen af de 5 bedst egnede ansøgere: • Erfaring som totalrådgiver på 
byggeri vedrørende renovering/ombygning, som er i drift. • Erfaring med rådgivning 
vedrørende tagkonstruktioner. • Erfaring med rådgivning vedrørende ventilationsanlæg.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Единен европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), Документ за обществени поръчки
Корупция: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Измами: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
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2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Участие в престъпна организация: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Тежко професионално нарушение: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen 
af erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt 
sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende 
dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, 
ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige 
fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der 
kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller 
tildeling?
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Er den økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den 
relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i 
udbudsproceduren?
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske 
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aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden 
måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Andre udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de 
rent nationale udelukkelsesgrunde, der er anført i den relevante meddelelse eller i 
udbudsdokumenterne, anvendelse?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale 
sikringsordninger både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den 
ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en 
anden end etableringslandet?
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor 
den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende 
enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Genudbud af EU- udbud af totalrådgivning vedrørende Baltorpvej 20, Baltoppen 
LIVE
Описание: Bygningen trænger til generel vedligeholdelse, og bygherre ønsker følgende 
arbejder projekteret og efterfølgende udbudt som hovedentreprise.Opgaven omfatter men er 
ikke begrænset til følgende:Udvidelse af foyer med ca. 85 m2.Ombygning, udvidelse, 
renovering og indretning af hele foyeren.Tagrenovering og skimmelsanering af alle tagflader.
Etablering af solcelleanlæg på tag.Etablering af vandåren varmeanlæg til ny foyer inkl. 
varmetæpper i indgangspartierne.Etablering af strålevarme i sal A inkl. blandesløjfe.
Udskiftning af 1 stk. ventilationsanlæg til sal A inkl. blandesløjfe.Etablering af nyt 
ventilationsanlæg til foyer inkl. blandesløjfe.Ombygning og udvidelse af eksisterende CTS-
anlæg for 2 stk. ventilationsanlæg henholdsvis til foyer og sal A, samt til strålevarmeanlæg i 
Sal A og varmetæpper i foyer.Nedrivning af eksisterende balkon i sal AEtablering af ny 
teleskoptribune med min. 400 siddepladser i sal AEtablering af anker punkter i sal A med 
henblik på at kunne udføre luftakrobatiske showsUdarbejdelse af brandstrategi for hele 
bygningen.Udskiftning af 4 stk. flugtvejsdøre fra Sal A og tilstødende rum.
Вътрешен идентификатор: 283839183

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 71000000 Архитектурни, строителни, инженерни и 
инспекционни услуги
Допълнителна класификация (cpv): 71300000 Инженерни услуги в строителството

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Baltorpvej 20  
Град: Ballerup
Пощенски код: 2750
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Københavns omegn (
DK012)
Държава: Дaния
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5.1.3.
 
Очаквана продължителност
Начална дата: 24/09/2026
Крайна дата на продължителността: 31/03/2028

5.1.5.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 4 500 000,00 DKK

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Допълнителна информация: Ballerup Kommunes CSR klausuler er gældende for kontrakten. 
Ordregiver prækvalificerer op til 5 ansøgere, der vil blive opfordret til at afgive tilbud. Såfremt 
der modtages flere end 5 egnede ansøgninger, vil ordregiver foretage en udvælgelse af de 5 
bedst egnede ansøgere på grundlag af de indsendte referencer. Følgende kriterier lægges til 
grund ved udvælgelsen af de 5 bedst egnede ansøgere: • Erfaring som totalrådgiver på 
byggeri vedrørende renovering/ombygning, som er i drift. • Erfaring med rådgivning 
vedrørende tagkonstruktioner. • Erfaring med rådgivning vedrørende ventilationsanlæg.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление, Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП), Документ за обществени поръчки
Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Den økonomiske aktørs samlede årsomsætning for det 
antal regnskabsår, der anmodes om i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne eller i 
ESPD, er som følger: - Ansøger skal som minimum have en samlet årlig omsætning på 8 mio. 
kr. i senest afsluttede regnskabsår.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Финансови коефициенти
Описание на критерия за подбор: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet 
mellem aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der 
anmodes om, er som følger: - Ansøger skal som minimum have en soliditetsgrad på 10 % i 
senest afsluttede regnskabsår.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: 
I referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - I nærværende 
prækvalifikation kan ansøger indsende referencer, som målt fra ansøgningstidspunktet er 
udført op til fem år tilbage i tiden. Dette for at få et tilstrækkeligt antal referencer, som vedrører 
den udbudte opgave. Ansøger skal indsende minimum 1 og kan indsende op til 5 referencer, 
som alle skal vedrøre rådgivning af tilsvarende karakter, som den udbudte opgave, jf. også de 
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præciserende krav nedenfor. Relevansen skal omfatte følgende referencer: o Minimum én 
reference skal for at være relevant vedrøre totalrådgivning og vedrøre renovering/ombygning 
af byggeri, som er eller har været i drift under opgaveudførelsen. o Minimum én reference skal 
for at være relevant vedrøre projektering af tagkonstruktioner. o Minimum én reference skal for 
at være relevant vedrøre projektering af ventilationsanlæg. Ansøger skal indsende referencer 
for at godtgøre opfyldelsen af ovenstående krav til ansøgers tekniske og faglige formåen. Det 
bemærkes, at referencerne for at være relevante og kunne indgå skal som minimum være 
nået til etablering af byggepladsen for at kunne indgå. Referencer bør uploades i PDF-format 
og max. være på 2 A4 sider pr. reference. Overstiger referencen 2 A4 sider af 2400 anslag 
indgår de første 2 A4 sider i bedømmelsen. Dvs. 4800 anslag pr. reference. Billeder o.lign. 
tæller ikke med i antal anslag. Referencen skal indeholde oplysninger om følgende: o 
Beskrivelse af referencen, så ordregiver kan verificere at kravene til referencens relevans er 
opfyldt og anvende beskrivelsen som udgangspunkt for at identificere de fem bedst egnede 
ansøgere, som får adgang til videre deltagelse i tilbudsfasen. o Tidspunkt for referencernes 
opstart og udløb (felterne ”startdato” og ”slutdato”). Referencen bør indeholde oplysninger om 
følgende: o Beskrivelse af ansøgers rolle, fx totalrådgiver, og ansvarsområde(r) på opgaven, 
herunder ønskes uddybende beskrevet, hvilke ydelser ansøger konkret har leveret på den 
pågældende opgave. Ordregiver forbeholder sig ret til at verificere de afgivne referencer.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 5
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Pris
Описание: Pris
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Organisation og kompetencer
Описание: Organisation og kompetencer
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 35
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Fremgangsmåde og metode
Описание: Fremgangsmåde og metode
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (процентен дял, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
датски
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Адрес на документацията за обществената поръчка: https://permalink.mercell.com
/283839183.aspx

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://permalink.mercell.com/283839183.aspx
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: датски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: не
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Klagenævnet for Udbud - 
Nævnenes Hus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 
om Klagenævnet for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af 
klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
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være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Ballerup Kommune
Регистрационен номер: 58271713
Пощенски адрес: Hold-An Vej 7
Град: Ballerup
Пощенски код: 2750
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Københavns omegn (
DK012)
Държава: Дaния
Звено за контакт: Kim Minor Funk
Електронна поща: kimf@balk.dk
Телефон: +45 44772000
Факс: +45 44772733
Интернет адрес: http://www.ballerup.dk
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Регистрационен номер: 37795526
Пощенски адрес: Toldboden 2
Град: Viborg
Пощенски код: 8800
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Vestjylland (DK041)
Държава: Дaния
Електронна поща: klfu@naevneneshus.dk
Телефон: +45 72405600
Факс: +45 33307799
Интернет адрес: http://www.naevneneshus.dk
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Регистрационен номер: 10294819
Пощенски адрес: Carl Jacobsens Vej 35

mailto:kimf@balk.dk
http://www.ballerup.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
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Град: Valby
Пощенски код: 2500
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Byen København (DK011)
Държава: Дaния
Електронна поща: kfst@kfst.dk
Телефон: +45 41715000
Факс: +45 41715100
Интернет адрес: http://www.kfst.dk
Роли на тази организация: 
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Mercell Holding ASA
Регистрационен номер: 980921565
Пощенски адрес: Askekroken 11
Град: Oslo
Пощенски код: 0277
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Oslo (NO081)
Държава: Норвегия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: publication@mercell.com
Телефон: +47 21018800
Факс: +47 21018801
Интернет адрес: http://mercell.com/
Роли на тази организация: 
TED eSender
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